LLENGUA II 2n BATXILLERAT B EXAMEN TEMES 1-6 OPCIÓ A 

CRITERIS ESPECÍFICS DE CORRECCIÓ

Primera pregunta: persecució política de la llengua en els àmbits formals (0’25 punts) + exemples d’aquesta persecució (pèrdua de l’oficialitat de la llengua, derogació de l’Estatut d’autonomia, castellanització del sistema escolar, dels mitjans de comunicació, de l’administració, de noms de carrers, poblacions, entitats i empreses, establiment de la censura, prohibició d’editar obres amb la normativa fabriana, etc. (0’5 punts) + a partir dels seixanta, se passa de la persecució acarnissada a una certa i de totes maneres molt relativa tolerància (en cap cas impuls, com ja podeu suposar). (0’25p)
Segona pregunta: “Que el mallorquín se hable en la intimidad, en la familia, nos parece muy bien, pero que se use en la vida oficial, comercial e industrial de la Nación, nos parece sencillamente deplorable.” (que és pràcticament el mateix que el lema que havíem comentata a classe: “Quédese el catalán para la más recóndita intimidad”).

Tercera pregunta: resistencialisme cultural: 0’25p per iniciativa esmentada com a exemple. (total: 1p) // Els estudis gramaticals i filològics: 0’25 punts per autors i obres (total: 1p). 
Quarta pregunta: hem explicat que la situació sociolingüística durant el franquisme es pot dividir en dues etapes. 1 punt per a cada etapa. L’alumne ha de saber situar cronològicament cada etapa amb precisió (0’25p), ha de descriure la situació sociolingüística que es dóna en cada una de les dues etapes (en el cas del català, tot i la persecució política de la llengua autòctona, destacau la seva implantació i vitalitat en els àmbits d’ús informals com a llengua de relació oral espontània a nivell grupal i familiara, i destacau-ne les causes; pel que fa a la segona, sobretot, no s’ha de deixar de fer referència als mecanismes de facilitació com a factor decisiu que expliquen la castellanització generalitzada i universal, en termes de bilingüització, de la població autòctona), remarcant-ne les diferències (0’5p), i ha d’emprar la terminologia adequada per designar-la (0’25p).
Cinquena pregunta: anys 40 i 50 (és un editorial de l’any 39 del Diario de Baleares, aleshores Prensa del Movimiento; res a veure, en aquest sentit, amb l’actual Diari de Balears) (0’25p). Perquè descriu la situació sociolingüística que es donava aquests anys: persecució política de la llengua en els àmbits formals. Tot i això, l’alumne ha de destacar que aquest editorial és un impressionant document de l’extraordinària vitalitat de la llengua a nivell familiar i grupal, com a llengua de relació oral espontània en els àmbits informals. I de l’escassa o nul·la penetració del castellà, fins i tot a Palma, en aquests àmbits i funcions, almenys en aquella època, a causa de l’absència de mecanismes de facilitació eficaços en favor del castellà tot i les mesures repressives adreçades contra la llengua catalana. És a dir, descriu una distribució diglòssica de funcions entre català i castellà (una situació de bilingüisme diglòssic). Dit d’una altra manera: encara no s’ha produït la castellanització generalitzada, en termes de bilingüització, de la població autòctona, ni tan sols a Palma, el principal nucli urbà de l’illa. (0’75p)

Sisena pregunta: l’alumne ha d’esmentar molt sintèticament les conseqüències negatives que han tengut per a la llengua catalana episodis històrics com la Guerra dels Segadors (1640-1652) i el Tractat dels Pirineus (1659), la Guerra de Successió i els Decrets de Nova Planta (1700-1714) o la Reial Cèdula d’Aranjuez (regnat de Carles III), l’enfortiment del procés d’etnicització de la polis durant el segle XIX, i ja en el XX la dictadura de Primo de Rivera (1923-1931). Per cada episodi esmentat i breument explicat, 0’5p.  

Setena pregunta: NO, el franquisme NO ha estat una etapa més de les moltes que hi ha hagut de persecució política de la llengua d’ençà del s. XVIII. Què és el que l’ha fet diferent? Doncs que, a partir dels anys 60, per primera vegada d’ençà de la història del conflicte lingüístic català – castellà, l’Estat espanyol disposà de mecanismes de facilitació eficaços del castellà. Resultat: per primer cop en la història, castellanització generalitzada (en termes de bilingüització) de la població autòctona. (1 punt)
NOTA: recordau que els criteris de correcció generals (CCG) ja fa temps que són penjats a la web.
